
Podstawowe zwroty po chińsku
Z kursu języka chińskiego we Flashcardly, w kolejności kursu · nagrania wymowy na flashcardly.io/pl/fiszki/chinski/zwroty/

# Chiński Polski Przykład

1 你好
nǐ hǎo

Cześć 你好，你好吗？

Nǐ hǎo, nǐ hǎo ma?
Cześć, jak się masz?

2 欢迎
huānyíng

Witamy 欢迎来到我们家。

Huānyíng lái dào wǒmen jiā.
Witamy w naszym domu.

3 早上好
zǎoshang hǎo

Dzień dobry 早上好！

Zǎoshang hǎo!
Dzień dobry!

4 晚上好
wǎnshang hǎo

Dobry wieczór 晚上好！

Wǎnshang hǎo!
Dobry wieczór!

5 再见
zàijiàn

Do widzenia 再见，安娜！

Zàijiàn，Ānnà！
Do widzenia, Anno!

6 下午好
xiàwǔ hǎo

Dzień dobry 下午好！

Xiàwǔ hǎo！
Dzień dobry!

7 一会儿见
yīhuìr jiàn

Do zobaczenia 一会儿见，米娅！

Yīhuìr jiàn, Mǐyà!
Do zobaczenia wkrótce, Mia!

8 明天见
míngtiān jiàn

Do jutra 明天见！

Míngtiān jiàn!
Do jutra!

9 很高兴认识你
Hěn gāoxìng rènshi nǐ

Miło mi cię poznać 我也很高兴认识你！
Wǒ yě hěn gāoxìng rènshi nǐ！
Miło mi cię poznać!

10 你好吗
nǐ hǎo ma

Jak się masz? 今天你好吗？

Jīntiān nǐ hǎo ma？
Jak się masz dzisiaj?

11 成年人
chéngniánrén

dorosły 我是一个成年人。

Wǒ shì yī ge chéngniánrén。
Jestem dorosły.

12 你叫什么名字？
Nǐ jiào shénme míngzi？

Jak się nazywasz? 你叫什么名字？

Nǐ jiào shénme míngzi？
Jak się nazywasz?

13 我叫
wǒ jiào

Nazywam się 我叫艾米丽。

Wǒ jiào Àimǐlì。
Nazywam się Emily.

14 你是哪里人？
Nǐ shì nǎlǐ rén？

Skąd jesteś 你是哪里人？

Nǐ shì nǎlǐ rén？
Skąd jesteś?

15 我来自
wǒ láizì

Jestem z 我来自德国。

Wǒ láizì Déguó。
Jestem z Niemiec.

16 你住在哪儿？
Nǐ zhù zài nǎr？

Gdzie mieszkasz 你住在哪儿？
Nǐ zhù zài nǎr？
Gdzie mieszkasz?

17 我住在
wǒ zhù zài

mieszkam w 我住在日本。

Wǒ zhù zài Rìběn。
Mieszkam w Japonii.

18 你会说什么语言？
Nǐ huì shuō shénme yǔyán？

W jakich językach
mówisz?

你会说什么语言？

Nǐ huì shuō shénme yǔyán？
W jakich językach mówisz?
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19 我说
wǒ shuō

Mówię 我说英语说得很好。

Wǒ shuō yīngyǔ shuō de hěn hǎo。
Dobrze mówię po angielsku.

20 我会说一点
wǒ huì shuō yīdiǎn

mówię trochę po ... 我会说一点法语。

Wǒ huì shuō yīdiǎn Fǎyǔ.
Mówię trochę po francusku.

21 你在哪里出生
nǐ zài nǎlǐ chūshēng

Gdzie się urodziłeś 你在哪里出生？

Nǐ zài nǎlǐ chūshēng?
Gdzie się urodziłeś?

22 你姓什么？
Nǐ xìng shénme？

Jakie jest twoje
nazwisko?

你姓什么？
Nǐ xìng shénme？
Jakie jest twoje nazwisko?

23 这是我的朋友
zhè shì wǒ de péngyou

To moja przyjaciółka 这是我的朋友丽莎。

Zhè shì wǒ de péngyou Lìshā。
To moja przyjaciółka Lisa.

24 请
qǐng

proszę 请开门。

Qǐng kāi mén.
Proszę otworzyć drzwi.

25 谢谢
xièxie

Dziękuję 谢谢你的帮助。

Xièxie nǐ de bāngzhù。
Dziękuję za pomoc.

26 不客气
bùkèqi

Proszę bardzo 不客气。

Bùkèqi。
Proszę bardzo.

27 不好意思
bùhǎoyìsi

Przepraszam 不好意思，我需要帮助。

Bùhǎoyìsi, wǒ xūyào bāngzhù.
Przepraszam, potrzebuję pomocy.

28 对不起
duìbuqǐ

przepraszam 对不起。

Duìbuqǐ。
Przepraszam.

29 你能帮我吗
Nǐ néng bāng wǒ ma

Czy mógłbyś mi
pomóc?

你能帮我吗？
Nǐ néng bāng wǒ ma？
Czy mógłbyś mi pomóc?

30 请再说一遍
Qǐng zài shuō yī biàn

Czy mógłbyś
powtórzyć?

请再说一遍好吗？

Qǐng zài shuō yī biàn hǎo ma？
Czy mógłbyś powtórzyć?

31 您能说得慢一点吗
Nín néng shuō de màn yīdiǎn
ma

Czy mógłbyś mówić
wolniej?

您能说得慢一点吗？

Nín néng shuō de màn yīdiǎn ma?
Czy mógłbyś mówić wolniej?

32 请给我
qǐng gěi wǒ

Poproszę ... 请给我水。

Qǐng gěi wǒ shuǐ。
Poproszę wodę.

33 我想
wǒ xiǎng

chciałbym 我想再来点茶。

Wǒ xiǎng zài lái diǎn chá。
Chciałbym jeszcze trochę herbaty.

34 我可以
wǒ kěyǐ

Czy mogę ... 我可以喝点水吗？

Wǒ kěyǐ hē diǎn shuǐ ma？
Czy mogę prosić o wodę?

35 可以吗
kěyǐ ma

Czy mogę ... 我坐下可以吗？

Wǒ zuòxià kěyǐ ma？
Czy mogę usiąść?

36 我不懂
Wǒ bù dǒng

Nie rozumiem 我不懂。

Wǒ bù dǒng。
Nie rozumiem.

37 请再说一遍好吗？
Qǐng zài shuō yī biàn hǎo ma？

Czy możesz to
powtórzyć?

请再说一遍好吗？
Qǐng zài shuō yī biàn hǎo ma？
Czy możesz to powtórzyć?
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38 请慢一点儿
Qǐng màn yīdiǎnr

Wolniej, proszę 请慢一点儿。

Qǐng màn yīdiǎnr。
Wolniej, proszę.

39 那是什么意思
nà shì shénme yìsi

Co to znaczy 那是什么意思？

Nà shì shénme yìsi？
Co to znaczy?

40 那个用......怎么说？
Nà ge yòng …… zěnme shuō？

Jak to powiedzieć po
...?

那个用西班牙语怎么说？

Nà ge yòng Xībānyáyǔ zěnme shuō？
Jak to powiedzieć po hiszpańsku?

41 那个怎么拼？
Nà ge zěnme pīn？

Jak to się pisze? 那个怎么拼？
Nà ge zěnme pīn？
Jak to się pisze?

42 你可以把它写下来吗？
Nǐ kěyǐ bǎ tā xiě xiàlái ma？

Czy możesz to zapisać 请问，你可以把它写下来吗？

Qǐngwèn，nǐ kěyǐ bǎ tā xiě xiàlái ma？
Czy możesz to zapisać, proszę?

43 你可以给我看吗？
Nǐ kěyǐ gěi wǒ kàn ma？

Czy możesz mi pokazać 你可以给我看那张照片吗？

Nǐ kěyǐ gěi wǒ kàn nà zhāng zhàopiàn ma？
Czy możesz mi pokazać to zdjęcie?

44 你会说
nǐ huì shuō

Czy mówisz po ... 你会说英语吗？

Nǐ huì shuō yīngyǔ ma？
Czy mówisz po angielsku?

45 请等一下
qǐng děng yī xià

Chwileczkę 请等一下。

Qǐng děng yī xià。
Chwileczkę, proszę.

46 我觉得是这样
Wǒ juéde shì zhèyàng

Myślę, że tak 我也觉得是这样。

Wǒ yě juéde shì zhèyàng。
Ja też tak myślę.

47 我不知道
wǒ bù zhīdào

Nie wiem 我不知道。

Wǒ bù zhīdào。
Nie wiem.

48 就在这里
jiù zài zhèlǐ

właśnie tutaj 钥匙就在这里。
Yàoshi jiù zài zhèlǐ。
Klucze są właśnie tutaj.

49 上面
shàngmiàn

na 猫在桌子上面。

Māo zài zhuōzi shàngmiàn。
Kot jest na stole.

50 最近怎么样
zuìjìn zěnmeyàng

Jak leci? 最近怎么样？

Zuìjìn zěnmeyàng？
Jak leci?

51 好久不见
hǎojiǔ bù jiàn

Kopę lat 好久不见！

Hǎojiǔ bù jiàn!
Kopę lat!

52 你喜欢什么？
Nǐ xǐhuan shénme？

Co lubisz robić? 你喜欢什么？

Nǐ xǐhuan shénme？
Co lubisz robić?

53 你在做什么
nǐ zài zuò shénme

Co porabiasz 现在你在做什么？

Xiànzài nǐ zài zuò shénme？
Co porabiasz teraz?

54 祝你今天愉快
Zhù nǐ jīntiān yúkuài

Miłego dnia 祝你今天愉快，约翰！

Zhù nǐ jīntiān yúkuài, Yuēhàn!
Miłego dnia, John!

55 保重
bǎozhòng

Trzymaj się 保重。明天见。
Bǎozhòng. Míngtiān jiàn.
Trzymaj się. Do zobaczenia jutro.

56 祝你好运
zhù nǐ hǎoyùn

Powodzenia! 祝你好运！我相信你！

Zhù nǐ hǎoyùn! Wǒ xiāngxìn nǐ!
Powodzenia! Wierzę w ciebie!

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/chinski/zwroty/ · 3/23



# Chiński Polski Przykład

57 恭喜
gōngxǐ

Gratulacje! 恭喜！你完成了辛苦的工作。

Gōngxǐ！ Nǐ wánchéng le xīnkǔ de gōngzuò。
Gratulacje! Ukończyłeś tę ciężką pracę.

58 干杯
gānbēi

Na zdrowie! 干杯！

Gānbēi!
Na zdrowie!

59 没问题
méi wèntí

Nie ma problemu 没问题，我可以帮你。

Méi wèntí，wǒ kěyǐ bāng nǐ。
Nie ma problemu, mogę ci pomóc.

60 别担心
bié dānxīn

Nie martw się 别担心，会没事的。
Bié dānxīn，huì méishì de。
Nie martw się, wszystko będzie dobrze.

61 听起来不错
tīng qǐlái bùcuò

Brzmi dobrze 听起来不错，谢谢！

Tīng qǐlái bùcuò，xièxie！
Brzmi dobrze, dzięki!

62 我想
wǒ xiǎng

chcę 我想吃比萨。

Wǒ xiǎng chī bǐsà。
Chcę zjeść pizzę.

63 我需要
wǒ xūyào

muszę 我需要给她打电话。

Wǒ xūyào gěi tā dǎ diànhuà.
Muszę do niej zadzwonić.

64 我要
wǒ yào

zamierzam 我要吃饭了。

Wǒ yào chīfàn le.
Zamierzam wkrótce zjeść.

65 我想要
wǒ xiǎng yào

chciałbym 我想要打网球。

Wǒ xiǎng yào dǎ wǎngqiú.
Chciałbym zagrać w tenisa.

66 我得
wǒ děi

musieć 现在我得走了。

Xiànzài wǒ děi zǒu le。
Muszę już iść.

67 我可以
wǒ kěyǐ

Czy mogę ... 我可以喝水吗？
Wǒ kěyǐ hē shuǐ ma？
Czy mogę prosić o wodę?

68 帮我
bāng wǒ

pomóż mi z ... 请帮我拿一下这个包。

Qǐng bāng wǒ ná yí xià zhège bāo.
Proszę, pomóż mi z tą torbą.

69 教我怎么
Jiāo wǒ zěnme

pokaż mi, jak ... 教我怎么做这个。

Jiāo wǒ zěnme zuò zhège.
Pokaż mi, jak to zrobić.

70 我现在不能
wǒ xiànzài bù néng

Nie mogę teraz ... 我现在不能帮忙。

Wǒ xiànzài bù néng bāngmáng.
Nie mogę teraz pomóc.

71 我正在努力
Wǒ zhèngzài nǔlì

próbuję 我正在努力睡觉。

Wǒ zhèngzài nǔlì shuìjiào.
Próbuję teraz spać.

72 可以
kěyǐ

Czy można ... 这里可以游泳吗？

Zhèlǐ kěyǐ yóuyǒng ma？
Czy można tu pływać?

73 我可以在哪里
wǒ kěyǐ zài nǎlǐ

Gdzie mogę ... 我可以在哪里吃午饭？

Wǒ kěyǐ zài nǎlǐ chī wǔfàn？
Gdzie mogę zjeść lunch?

74 当
dāng

pracować jako 他们在医院当护士。
Tāmen zài yīyuàn dāng hùshi。
Pracują jako pielęgniarki w szpitalu.

75 每天
měitiān

codziennie 我们每天吃巧克力。

Wǒmen měitiān chī qiǎokèlì。
Jemy czekoladę codziennie.
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76 每周
měizhōu

co tydzień 她每周都游泳。

Tā měizhōu dōu yóuyǒng。
Ona pływa co tydzień.

77 周末
zhōumò

w weekendy 我周末在家休息。

Wǒ zhōumò zài jiā xiūxi。
W weekendy odpoczywam w domu.

78 早上
zǎoshang

rano 人们早上吃早饭。

Rénmen zǎoshang chī zǎofàn。
Ludzie jedzą śniadanie rano.

79 晚上
wǎnshang

w nocy 他们晚上在床上睡觉。
Tāmen wǎnshang zài chuáng shàng shuìjiào。
Śpią w nocy w swoich łóżkach.

80 下班以后
xiàbān yǐhòu

po pracy 他每天下班以后都放松。

Tā měitiān xiàbān yǐhòu dōu fàngsōng。
Codziennie po pracy odpoczywa.

81 两次
liǎng cì

dwa razy w 我爸爸一星期来两次。

Wǒ bàba yī xīngqī lái liǎng cì.
Mój tata odwiedza mnie dwa razy w tygodniu.

82 至少
zhìshǎo

przynajmniej 他每天至少吃一个苹果。

Tā měitiān zhìshǎo chī yī ge píngguǒ。
Je przynajmniej jedno jabłko dziennie.

83 最多
zuìduō

co najwyżej 我最多买两个。

Wǒ zuìduō mǎi liǎng gè。
Kupię co najwyżej dwa.

84 多于
duōyú

więcej niż 这些食物多于足够的量。

Zhèxiē shíwù duōyú zúgòu de liàng。
To jest więcej niż wystarczająca ilość jedzenia.

85 少于
shǎoyú

mniej niż 你得到的少于上次。

Nǐ dédào de shǎoyú shàngcì。
Dostałeś mniej niż ostatnim razem.

86 一点
yīdiǎn

trochę 他需要一点帮助。
Tā xūyào yīdiǎn bāngzhù。
Potrzebuje trochę pomocy.

87 一点儿
yīdiǎnr

trochę 她吃了一点儿蛋糕。

Tā chī le yīdiǎnr dàngāo。
Zjadła trochę ciasta.

88 太多
tài duō

za dużo 他们吃了太多蛋糕。

Tāmen chī le tài duō dàngāo.
Zjedli za dużo ciasta.

89 不够
bùgòu

za mało 这个数量不够。

Zhège shùliàng bùgòu。
Ta ilość to za mało.

90 拿出去
náchūqù

wynosić 她会把垃圾拿出去。

Tā huì bǎ lājī náchūqù。
Ona wyniesie śmieci.

91 在哪里
zài nǎlǐ

Gdzie jest ... 酒店在哪里？

Jiǔdiàn zài nǎlǐ？
Gdzie jest hotel?

92 附近有...吗？
Fùjìn yǒu... ma?

Czy w pobliżu jest ... 附近有银行吗？

Fùjìn yǒu yínháng ma?
Czy w pobliżu jest bank?

93 我怎么去
Wǒ zěnme qù

Jak dojść do 我怎么去学校？
Wǒ zěnme qù xuéxiào？
Jak dojść do szkoły?

94 哪路车去
nǎ lù chē qù

Który autobus jedzie
do ...

哪路车去市中心？

Nǎ lù chē qù shìzhōngxīn?
Który autobus jedzie do centrum?
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95 哪条线去...？
Nǎ tiáo xiàn qù...？

Która linia jedzie do ... 哪条线去博物馆？

Nǎ tiáo xiàn qù bówùguǎn？
Która linia jedzie do muzeum?

96 要多长时间
yào duō cháng shíjiān

ile czasu to zajmuje 我想知道要多长时间。

Wǒ xiǎng zhīdào yào duō cháng shíjiān.
Zastanawiam się, ile czasu to zajmuje.

97 有多远
yǒu duō yuǎn

Jak daleko jest ...? 有多远？

Yǒu duō yuǎn？
Jak daleko jest stąd do centrum?

98 你能在地图上指给我看吗
nǐ néng zài dìtú shàng zhǐ gěi wǒ
kàn ma

Czy możesz mi pokazać
na mapie ...?

你能在地图上指给我看吗？
Nǐ néng zài dìtú shàng zhǐ gěi wǒ kàn ma?
Czy możesz mi pokazać na mapie, gdzie jest dworzec?

99 这个去...吗
zhège qù ... ma

Czy to jedzie do 这个去餐厅吗？

Zhège qù cāntīng ma？
Czy to jedzie do restauracji?

100 哪个站下
nǎge zhàn xià

Na którym przystanku
wysiąść, żeby dojechać
do ...

去市中心在哪个站下？

Qù shìzhōngxīn zài nǎge zhàn xià？
Na którym przystanku wysiąść, żeby dojechać do centrum?

101 左转
zuǒzhuǎn

skręć w lewo 在这里左转。

Zài zhèlǐ zuǒzhuǎn。
Skręć tutaj w lewo.

102 右转
yòuzhuǎn

skręć w prawo 在路口右转。

Zài lùkǒu yòuzhuǎn。
Skręć w prawo na skrzyżowaniu.

103 一直往前走
yīzhí wǎng qián zǒu

Idź prosto 一直往前走到学校。
Yīzhí wǎng qián zǒu dào xuéxiào。
Idź prosto do szkoły.

104 很近
hěn jìn

To jest blisko 很近。

Hěn jìn.
To jest blisko.

105 很远
hěn yuǎn

To daleko 很远。

Hěn yuǎn。
To daleko.

106 在马路对面
zài mǎlù duìmiàn

po drugiej stronie ulicy 他住在马路对面。

Tā zhù zài mǎlù duìmiàn。
Mieszka po drugiej stronie ulicy.

107 在路口
zài lùkǒu

na rogu 她在路口等。

Tā zài lùkǒu děng.
Czeka na rogu.

108 在红绿灯
zài hónglǜdēng

na światłach 我们在红绿灯停下了。

Wǒmen zài hónglǜdēng tíngxià le。
Zatrzymaliśmy się na światłach.

109 在路口
zài lùkǒu

na skrzyżowaniu 酒吧在路口。

Jiǔbā zài lùkǒu。
Bar znajduje się na skrzyżowaniu.

110 一个街区
yī ge jiēqū

jedną przecznicę stąd 博物馆离这里有一个街区。
Bówùguǎn lí zhèlǐ yǒu yī ge jiēqū.
Muzeum jest jedną przecznicę stąd.

111 跟着指示牌
gēn zhe zhǐshìpái

podążać za znakami 跟着指示牌走到安全的地方。

Gēn zhe zhǐshìpái zǒu dào ānquán de dìfang.
Podążaj za znakami do bezpiecznego miejsca.

112 旁边
pángbiān

obok 那家商店在我家旁边。

Nà jiā shāngdiàn zài wǒ jiā pángbiān.
Ten sklep jest obok mojego domu.

113 对面
duìmiàn

naprzeciwko 我们住在商店对面。

Wǒmen zhù zài shāngdiàn duìmiàn.
Mieszkamy naprzeciwko sklepu.
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114 在拐角处
zài guǎijiǎochù

za rogiem 她现在住在拐角处。

Tā xiànzài zhù zài guǎijiǎochù。
Ona mieszka teraz za rogiem.

115 在街道的尽头
zài jiēdào de jìntóu

na końcu ulicy 我住在街道的尽头。

Wǒ zhù zài jiēdào de jìntóu。
Mieszkam na końcu ulicy.

116 在左边
zài zuǒbiān

po lewej stronie 她停在左边。

Tā tíng zài zuǒbiān。
Parkuje po lewej stronie.

117 在右边
zài yòubiān

po prawej 他们在右边。
Tāmen zài yòubiān。
Są po prawej.

118 在中间
zài zhōngjiān

na środku 他站在中间。

Tā zhàn zài zhōngjiān.
Stoi na środku.

119 死胡同
sǐhútòng

ślepa uliczka 那条街是个死胡同。

Nà tiáo jiē shì ge sǐhútòng.
Ta ulica to ślepa uliczka.

120 泳裤
yǒngkù

kąpielówki 别忘了你的泳裤。

Bié wàng le nǐ de yǒngkù。
Nie zapomnij swoich kąpielówek.

121 涨潮
zhǎngcháo

przypływ 涨潮的时候很湿。

Zhǎngcháo de shíhou hěn shī。
Przypływ jest bardzo mokry.

122 准时
zhǔnshí

punktualnie 准时到达很重要。

Zhǔnshí dàodá hěn zhòngyào。
Ważne jest, żeby przychodzić punktualnie.

123 这个多少钱？
Zhè ge duōshao qián?

Ile to kosztuje 这个多少钱？

Zhè ge duōshao qián?
Ile to kosztuje?

124 我可以刷卡吗
Wǒ kěyǐ shuākǎ ma

Czy mogę zapłacić
kartą?

我可以刷卡吗？
Wǒ kěyǐ shuākǎ ma？
Czy mogę zapłacić kartą?

125 外币
wàibì

waluta obca 那是外币。

Nà shì wàibì.
To jest waluta obca.

126 刷卡支付
shuākǎ zhīfù

płatność kartą 刷卡支付成功了。

Shuākǎ zhīfù chénggōng le。
Płatność kartą została zrealizowana.

127 每日限额
měirì xiàn'é

dzienny limit 她达到了每日限额。

Tā dádào le měirì xiàn'é。
Osiągnęła dzienny limit.

128 退款
tuìkuǎn

zwrot 你会收到退款。

Nǐ huì shōudào tuìkuǎn。
Otrzymasz zwrot.

129 服务费
fúwùfèi

opłata serwisowa 服务费包括在内。

Fúwùfèi bāokuò zài nèi。
Opłata serwisowa jest wliczona w cenę.

130 退货政策
tuìhuò zhèngcè

polityka zwrotów 这个退货政策看起来很公平。

Zhè ge tuìhuò zhèngcè kàn qǐlái hěn gōngpíng.
Ta polityka zwrotów wydaje się uczciwa.

131 购物车
gòuwùchē

wózek sklepowy 我们需要一个购物车。
Wǒmen xūyào yī ge gòuwùchē.
Potrzebujemy wózek sklepowy.

132 请结账
qǐng jiézhàng

Poproszę rachunek 请结账。

Qǐng jiézhàng。
Poproszę rachunek.
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133 主菜
zhǔcài

danie główne 我爱这道主菜。

Wǒ ài zhè dào zhǔcài。
Uwielbiam to danie główne.

134 今天的特色菜
jīntiān de tèsècài

danie dnia 那是今天的特色菜。

Nà shì jīntiān de tèsècài.
To jest danie dnia.

135 今日菜单
jīnrì càidān

menu dnia 他们有今日菜单。

Tāmen yǒu jīnrì càidān。
Mają w ofercie menu dnia.

136 两个人的桌子
liǎng ge rén de zhuōzi

stolik dla dwóch osób 我们需要一张两个人的桌子。
Wǒmen xūyào yī zhāng liǎng ge rén de zhuōzi。
Potrzebujemy stolik dla dwóch osób.

137 预订的名字是
yùdìng de míngzi shì...

rezerwacja na nazwisko 她预订的名字是史密斯。

Tā yùdìng de míngzi shì Shǐmìsī.
Ma rezerwację na nazwisko Smith.

138 分开付
fēnkāi fù

podzielić rachunek 我们可以分开付。

Wǒmen kěyǐ fēnkāi fù。
Możemy podzielić rachunek.

139 一起付
yīqǐ fù

płacić razem 我们会一起付。

Wǒmen huì yīqǐ fù。
Płacimy razem.

140 在柜台结账
zài guìtái jiézhàng

zapłacić przy kasie 我们可以在柜台结账吗？

Wǒmen kěyǐ zài guìtái jiézhàng ma？
Czy możemy zapłacić przy kasie?

141 太大
tài dà

za duży 我觉得这件衬衫太大了。

Wǒ juéde zhè jiàn chènshān tài dà le。
Myślę, że ta koszula jest za duża.

142 嗓子疼
sǎngzi téng

ból gardła 玛丽嗓子疼。

Mǎlì sǎngzi téng。
Maria ma ból gardła.

143 流鼻涕
liúbítì

katar 那是流鼻涕。
Nà shì liúbítì。
To jest katar.

144 旅游信息
lǚyóu xìnxī

informacja turystyczna 这个牌子提供旅游信息。

Zhè ge páizi tígōng lǚyóu xìnxī。
Ten znak zapewnia informację turystyczną.

145 自行车出租
zìxíngchē chūzū

wypożyczalnia
rowerów

这家自行车出租店看起来很新。

Zhè jiā zìxíngchē chūzūdiàn kàn qǐlái hěn xīn。
Ta wypożyczalnia rowerów wygląda na nową.

146 禁止吸烟
jìnzhǐ xīyān

zakaz palenia 这个牌子上写着禁止吸烟。

Zhè ge páizi shàng xiě zhe jìnzhǐ xīyān。
Ten znak oznacza zakaz palenia.

147 禁止停车
jìnzhǐ tíngchē

zakaz parkowania 这里禁止停车，对不起。

Zhèlǐ jìnzhǐ tíngchē， duìbuqǐ。
Przepraszam, tutaj obowiązuje zakaz parkowania.

148 坏了
huài le

nieczynny 那部电梯坏了。

Nà bù diàntī huài le。
Ta winda jest nieczynna.

149 员工专用
yuángōng zhuānyòng

tylko dla personelu 那个地方是员工专用的。

Nà ge dìfang shì yuángōng zhuānyòng de。
To pomieszczenie jest tylko dla personelu.

150 紧急出口
jǐnjí chūkǒu

wyjście ewakuacyjne 每个建筑都有一个紧急出口。
Měi ge jiànzhù dōu yǒu yī ge jǐnjí chūkǒu.
Każdy budynek ma wyjście ewakuacyjne.

151 不要在草地上走
Bùyào zài cǎodì shàng zǒu

nie deptać trawników 请不要在草地上走。

Qǐng bùyào zài cǎodì shàng zǒu.
Proszę nie deptać trawników.
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152 银行卡
yínhángkǎ

karta płatnicza 我们总是使用银行卡。

Wǒmen zǒngshì shǐyòng yínhángkǎ。
Zawsze używamy karty płatniczej.

153 取钱
qǔqián

wypłacać gotówkę 我每个星期都取钱。

Wǒ měi ge xīngqī dōu qǔqián。
Co tydzień wypłacam gotówkę.

154 存现金
cún xiànjīn

wpłacać gotówkę 你在自动取款机存现金。

Nǐ zài zìdòng qǔkuǎnjī cún xiànjīn.
Wpłacasz gotówkę w bankomatach.

155 转账
zhuǎnzhàng

przelewać pieniądze 他们每天都转账。
Tāmen měitiān dōu zhuǎnzhàng。
Przelewają pieniądze codziennie.

156 储蓄账户
chǔxùzhànghù

konto
oszczędnościowe

我们开了一个储蓄账户。

Wǒmen kāi le yī ge chǔxùzhànghù.
Otworzyliśmy konto oszczędnościowe.

157 举重
jǔzhòng

podnosić ciężary 举重能让你长肌肉。

Jǔzhòng néng ràng nǐ zhǎng jīròu.
Podnoszenie ciężarów rozbudowuje mięśnie.

158 保持健康
bǎochí jiànkāng

dbać o formę 我通过跑步来保持健康。

Wǒ tōngguò pǎobù lái bǎochí jiànkāng。
Dbam o formę, biegając.

159 休息日
xiūxirì

dzień odpoczynku 她需要一个休息日。

Tā xūyào yī ge xiūxirì。
Ona potrzebuje dnia odpoczynku.

160 肌肉酸痛
jīròu suāntòng

zakwasy 我的训练导致了肌肉酸痛。

Wǒ de xùnliàn dǎozhì le jīròu suāntòng。
Mój trening spowodował zakwasy.

161 脖子僵硬
bózi jiāngyìng

sztywny kark 我该怎么治这个脖子僵硬？

Wǒ gāi zěnme zhì zhè ge bózi jiāngyìng？
Jak mogę wyleczyć ten sztywny kark?

162 肚子疼
dùzi téng

ból brzucha 我昨天肚子疼。
Wǒ zuótiān dùzi téng。
Wczoraj rozbolał mnie brzuch.

163 背疼
bèiténg

ból pleców 奶奶今天背疼。

Nǎinai jīntiān bèiténg。
Babcia ma dzisiaj ból pleców.

164 这里疼
zhèlǐ téng

boli mnie tutaj 这里疼。

Zhèlǐ téng。
Boli mnie tutaj.

165 保险丝盒
bǎoxiǎnsīhé

skrzynka
bezpiecznikowa

保险丝盒坏了。

Bǎoxiǎnsīhé huài le.
Skrzynka bezpiecznikowa jest zepsuta.

166 没电的电池
méi diàn de diànchí

rozładowany
akumulator

我们需要给没电的电池充电。

Wǒmen xūyào gěi méi diàn de diànchí chōngdiàn。
Musimy naładować rozładowany akumulator.

167 换电池
huàn diànchí

wymieniać baterię 你经常换电池。

Nǐ jīngcháng huàn diànchí.
Często wymieniasz baterię.

168 截止日期
jiézhǐ rìqī

termin płatności 请检查账单上的截止日期。

Qǐng jiǎnchá zhàngdān shàng de jiézhǐ rìqī。
Sprawdź proszę termin płatności na rachunku.

169 账号
zhànghào

numer konta 我的账号是多少？
Wǒ de zhànghào shì duōshao？
Jaki jest mój numer konta?

170 客户服务
kèhù fúwù

obsługa klienta 我们提供很好的客户服务。

Wǒmen tígōng hěn hǎo de kèhù fúwù。
Oferujemy świetną obsługę klienta.
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171 办公时间
bàngōng shíjiān

godziny konsultacji 今天的办公时间是什么时候？

Jīntiān de bàngōng shíjiān shì shénme shíhou？
Jakie są dzisiaj godziny konsultacji?

172 不含气的水
Bù hán qì de shuǐ

woda niegazowana 不含气的水是最好的。

Bù hán qì de shuǐ shì zuì hǎo de。
Woda niegazowana jest najlepsza.

173 气泡水
qìpàoshuǐ

woda gazowana 你经常喝气泡水。

Nǐ jīngcháng hē qìpàoshuǐ。
Często pijesz wodę gazowaną.

174 热巧克力
rè qiǎokèlì

gorąca czekolada 天气冷的时候，我喜欢喝热巧克力。
Tiānqì lěng de shíhou，wǒ xǐhuān hē rè qiǎokèlì。
Lubię gorącą czekoladę, kiedy jest zimno.

175 每公斤的价格
měi gōngjīn de jiàgé

cena za kilogram 他们计算每公斤的价格。

Tāmen jìsuàn měi gōngjīn de jiàgé。
Obliczają cenę za kilogram.

176 我只是看看
Wǒ zhǐshì kànkan

tylko się rozglądam 我只是看看，谢谢。

Wǒ zhǐshì kànkan，xièxie。
Tylko się rozglądam, dziękuję.

177 你可以帮我吗？
Nǐ kěyǐ bāng wǒ ma?

Czy możesz mi pomóc? 你可以帮我吗？

Nǐ kěyǐ bāng wǒ ma?
Czy możesz mi pomóc?

178 你有
nǐ yǒu

Czy masz ... 你有打火机吗？

Nǐ yǒu dǎhuǒjī ma？
Czy masz zapalniczkę?

179 试衣间在哪里？
Shìyījiān zài nǎlǐ？

Gdzie jest
przymierzalnia

试衣间在哪里？

Shìyījiān zài nǎlǐ？
Gdzie jest przymierzalnia?

180 很合身
hěn héshēn

pasuje dobrze 这件衬衫现在很合身。

Zhè jiàn chènshān xiànzài hěn héshēn.
Ta koszula teraz dobrze pasuje.

181 太大了
tài dà le

To jest za duże 太大了。
Tài dà le。
To jest za duże.

182 太小了
tài xiǎo le

To jest za małe 连对我来说都太小了。

Lián duì wǒ lái shuō dōu tài xiǎo le。
To jest za małe, nawet dla mnie.

183 你有别的颜色吗？
Nǐ yǒu bié de yánsè ma?

Czy masz inny kolor ...? 你有别的颜色吗？

Nǐ yǒu bié de yánsè ma?
Czy masz inny kolor tego swetra?

184 打折吗
dǎzhé ma

Czy to jest na
wyprzedaży

打折吗？

Dǎzhé ma？
Czy to jest na wyprzedaży?

185 能打折吗？
Néng dǎzhé ma？

Czy mogę dostać
zniżkę

能打折吗？

Néng dǎzhé ma？
Czy mogę dostać zniżkę?

186 你们的退货政策是什么
Nǐmen de tuìhuò zhèngcè shì
shénme

Jaka jest wasza
polityka zwrotów?

你们的退货政策是什么？

Nǐmen de tuìhuò zhèngcè shì shénme?
Jaka jest wasza polityka zwrotów?

187 我想退这个
wǒ xiǎng tuì zhè ge

Chciałbym zwrócić ... 我想退这个。

Wǒ xiǎng tuì zhè ge。
Chciałbym zwrócić ten produkt.

188 我不喜欢
wǒ bù xǐhuan

nie lubię 我不喜欢他说话的样子。

Wǒ bù xǐhuan tā shuōhuà de yàngzi。
Nie lubię tego, jak on mówi.

189 我讨厌
wǒ tǎoyàn

nienawidzić 我讨厌吵闹的声音。
Wǒ tǎoyàn chǎonào de shēngyīn.
Nienawidzę głośnych hałasów.
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190 我喜欢
wǒ xǐhuan

lubię 我喜欢做晚饭。

Wǒ xǐhuan zuò wǎnfàn。
Lubię gotować obiad.

191 你喜欢
nǐ xǐhuan

Czy lubisz ... 你喜欢音乐吗？

Nǐ xǐhuan yīnyuè ma？
Czy lubisz muzykę?

192 我更喜欢
wǒ gèng xǐhuan

wolę 比起咖啡，我更喜欢茶。

Bǐqǐ kāfēi, wǒ gèng xǐhuan chá.
Wolę herbatę od kawy.

193 这是我最喜欢的
Zhè shì wǒ zuì xǐhuan de

To mój ulubiony ... 这是我最喜欢的歌。
Zhè shì wǒ zuì xǐhuan de gē。
To mój ulubiony utwór wszech czasów.

194 并不是
bìng bù shì

nie bardzo 并不是，我喜欢第二个。

Bìng bù shì, wǒ xǐhuan dì-èr ge.
Nie bardzo, wolę ten drugi.

195 没关系
méiguānxi

w porządku 犯错没关系。

Fàncuò méiguānxi。
W porządku jest popełniać błędy.

196 我喜欢
wǒ xǐhuan

interesuję się 我喜欢玩电子游戏。

Wǒ xǐhuan wán diànzǐ yóuxì。
Interesuję się graniem w gry wideo.

197 我不喜欢
wǒ bù xǐhuan

nie przepadam za 我不喜欢任何运动。

Wǒ bù xǐhuan rènhé yùndòng.
Nie przepadam za żadnym sportem.

198 你更喜欢哪个？
Nǐ gèng xǐhuan nǎ ge？

Co wolisz 你更喜欢哪个？

Nǐ gèng xǐhuan nǎ ge？
Co wolisz?

199 我要这个
wǒ yào zhè ge

Wezmę to 我要这个。

Wǒ yào zhè ge。
Wezmę to.

200 我觉得可以
wǒ juéde kěyǐ

Brzmi dobrze 我觉得可以。
Wǒ juéde kěyǐ。
Brzmi dobrze.

201 我不介意
Wǒ bù jièyì

nie mam nic przeciwko
temu

我不介意。

Wǒ bù jièyì。
Nie mam nic przeciwko temu.

202 都可以
dōu kěyǐ

Obojętnie 都可以。

Dōu kěyǐ.
Obojętnie.

203 老样子
lǎoyàngzi

to co zwykle 我要老样子。

Wǒ yào lǎoyàngzi.
Poproszę to co zwykle.

204 给我个惊喜
gěi wǒ ge jīngxǐ

zaskocz mnie 用你做的菜给我个惊喜。

Yòng nǐ zuò de cài gěi wǒ ge jīngxǐ。
Zaskocz mnie swoim gotowaniem.

205 你选
nǐ xuǎn

wybierać 你选吃什么。

Nǐ xuǎn chī shénme。
Wybierasz, co zjeść.

206 我宁愿
wǒ nìngyuàn

wolałbym 我宁愿看电影。

Wǒ nìngyuàn kàn diànyǐng.
Wolałbym obejrzeć film.

207 我不想
wǒ bù xiǎng

nie mam ochoty na 我不想走路。
Wǒ bù xiǎng zǒulù。
Nie mam ochoty na spacer.

208 我更喜欢
wǒ gèng xǐhuan

bardziej interesuję się 比起其他事，我更喜欢运动。

Bǐqǐ qítā shì, wǒ gèng xǐhuan yùndòng.
Bardziej interesuję się sportem niż czymkolwiek innym.
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209 今天不用了，谢谢
Jīntiān bù yòng le，xièxie

Nie dzisiaj, dziękuję 今天不用了，谢谢你问我。

Jīntiān bù yòng le，xièxie nǐ wèn wǒ。
Nie dzisiaj, dziękuję za pytanie.

210 以后吧
yǐhòu ba

Może później 以后吧，我会考虑的。

Yǐhòu ba，wǒ huì kǎolǜ de。
Może później o tym pomyślę.

211 你怎么方便怎么来
Nǐ zěnme fāngbiàn zěnme lái

Jak ci pasuje 你怎么方便怎么来。

Nǐ zěnme fāngbiàn zěnme lái。
Jak ci pasuje.

212 我让你决定
Wǒ ràng nǐ juédìng

zostawiam ci decyzję 我让你决定。
Wǒ ràng nǐ juédìng。
Zostawiam ci decyzję.

213 我就不了
wǒ jiù bù le

podziękuję 甜点我就不了。

Tiándiǎn wǒ jiù bù le.
Podziękuję za deser.

214 那对我来说可以
nà duì wǒ lái shuō kěyǐ

Pasuje mi 那对我来说可以。

Nà duì wǒ lái shuō kěyǐ。
Pasuje mi.

215 和上次一样
hé shàngcì yīyàng

to samo 我更喜欢和上次一样的。

Wǒ gèng xǐhuan hé shàngcì yīyàng de。
Wolę to samo.

216 我都可以
wǒ dōu kěyǐ

jestem otwarty na
wszystko

我都可以。

Wǒ dōu kěyǐ.
Jestem otwarty na wszystko.

217 我觉得
wǒ juéde

myślę 我觉得你应该买那个蛋糕。

Wǒ juéde nǐ yīnggāi mǎi nà ge dàngāo。
Myślę, że powinieneś wziąć to ciasto.

218 我不这么认为
wǒ bù zhème rènwéi

Nie sądzę 我不这么认为。

Wǒ bù zhème rènwéi。
Nie sądzę.

219 要我说
yào wǒ shuō

powiedziałbym 要我说，我们已经准备好了。
Yào wǒ shuō, wǒmen yǐjīng zhǔnbèi hǎo le.
Powiedziałbym, że jesteśmy gotowi.

220 我同意
wǒ tóngyì

Zgadzam się 我同意，你应该这样做。

Wǒ tóngyì, nǐ yīnggāi zhèyàng zuò.
Zgadzam się, powinieneś to zrobić.

221 我不同意
wǒ bù tóngyì

Nie zgadzam się 我不同意那个想法。

Wǒ bù tóngyì nà ge xiǎngfǎ。
Nie zgadzam się z tym pomysłem.

222 你说得对
nǐ shuō de duì

Masz rację 你说得对。

Nǐ shuō de duì.
Masz rację.

223 我不确定
wǒ bù quèdìng

Nie jestem pewien 我不确定。你呢？

Wǒ bù quèdìng. Nǐ ne?
Nie jestem pewien. A ty?

224 够了
gòu le

Wystarczy 够了。请停下来。

Gòu le. Qǐng tíng xiàlái.
Wystarczy. Proszę przestać.

225 就我个人而言
jiù wǒ gèrén ér yán

Osobiście 就我个人而言，我很喜欢这道菜。

Jiù wǒ gèrén ér yán, wǒ hěn xǐhuan zhè dào cài.
Osobiście lubię to jedzenie.

226 说实话
shuōshíhuà

Szczerze mówiąc 说实话，我喜欢狗。
Shuōshíhuà, wǒ xǐhuan gǒu.
Szczerze mówiąc, uwielbiam psy.

227 很有道理
hěn yǒu dàolǐ

To dobry punkt 这很有道理。

Zhè hěn yǒu dàolǐ.
To dobry punkt.
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228 漂亮
Piàoliang

Super! 漂亮！我们又赢了！

Piàoliang! Wǒmen yòu yíng le!
Super! Znowu wygraliśmy!

229 太好了
tài hǎo le

Świetnie 太好了！那真是个太棒的消息！

Tài hǎo le! Nà zhēn shì ge tài bàng de xiāoxi!
Świetnie! To niesamowita wiadomość!

230 做得好
zuò de hǎo

Brawo! 做得好！你做完了。

Zuò de hǎo! Nǐ zuòwán le.
Brawo! Ukończyłeś to.

231 恭喜
gōngxǐ

Gratulacje! 恭喜！你赢了比赛。
Gōngxǐ! Nǐ yíng le bǐsài.
Gratulacje! Wygrałeś grę.

232 好主意
hǎo zhǔyi

Dobry pomysł! 好主意！我们就这样做吧。

Hǎo zhǔyi！ Wǒmen jiù zhèyàng zuò ba。
Dobry pomysł! Zróbmy to.

233 我喜欢
wǒ xǐhuan

podoba mi się 我喜欢极了。

Wǒ xǐhuan jí le。
Bardzo mi się to podoba.

234 看起来很棒
kànqǐlai hěn bàng

Wygląda świetnie! 看起来很棒！继续努力！

Kànqǐlai hěn bàng! Jìxù nǔlì!
Wygląda świetnie! Tak trzymaj!

235 那很有意思
Nà hěn yǒuyìsi

To ciekawe 那很有意思。我从没见过那个。

Nà hěn yǒuyìsi. Wǒ cóng méi jiàn guo nà ge.
To ciekawe. Nigdy czegoś takiego nie widziałem.

236 太棒了
tài bàng le

Niesamowite! 太棒了！那真是个好消息。

Tài bàng le! Nà zhēn shì ge hǎo xiāoxi.
Niesamowite! To wspaniała wiadomość.

237 可爱
kě'ài

Słodki! 真可爱！一只小猫在睡觉。

Zhēn kě'ài！ Yī zhī xiǎomāo zài shuìjiào。
Słodki! Mały kotek śpi.

238 太美了
tài měi le

Pięknie! 太美了！这里的风景真美！
Tài měi le！ Zhèlǐ de fēngjǐng zhēn měi！
Pięknie! Co za zapierający dech w piersiach widok!

239 我太喜欢了
Wǒ tài xǐhuan le

uwielbiam to 我太喜欢了！你的主意最棒了！

Wǒ tài xǐhuan le! Nǐ de zhǔyi zuì bàng le!
Uwielbiam to! Masz najlepsze pomysły!

240 无聊
wúliáo

znudzony 我今天很无聊。

Wǒ jīntiān hěn wúliáo.
Jestem dzisiaj znudzony.

241 你今天怎么样
nǐ jīntiān zěnmeyàng

Jak mija ci dzień? 你今天怎么样？

Nǐ jīntiān zěnmeyàng？
Jak mija ci dzień?

242 你周末过得怎么样？
Nǐ zhōumò guò de
zěnmeyàng？

Jak minął twój
weekend

你周末过得怎么样？

Nǐ zhōumò guò de zěnmeyàng？
Jak minął twój weekend?

243 你今天有什么打算
Nǐ jīntiān yǒu shénme dǎsuan

Jakie masz plany na
dzisiaj?

你今天有什么打算？

Nǐ jīntiān yǒu shénme dǎsuan?
Jakie masz plany na dzisiaj?

244 天气怎么样
tiānqì zěnmeyàng

Jaka jest pogoda? 天气怎么样？

Tiānqì zěnmeyàng？
Jaka jest pogoda?

245 你看了
nǐ kàn le

Czy oglądałeś ... 你看了比赛吗？

Nǐ kàn le bǐsài ma？
Czy oglądałeś mecz?

246 怎么样
zěnmeyàng

Jak było? 怎么样？你喜欢吗？
Zěnmeyàng? Nǐ xǐhuan ma?
Jak było? Podobało ci się?
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247 跟我说说
gēn wǒ shuōshuo

Opowiedz mi o 跟我说说你的一天。

Gēn wǒ shuōshuo nǐ de yī tiān。
Opowiedz mi o swoim dniu.

248 那很酷
Nà hěn kù

Fajnie 那很酷，我同意。

Nà hěn kù, wǒ tóngyì.
Fajnie, zgadzam się.

249 真的吗
zhēn de ma

Naprawdę? 真的吗？那是真的吗？

Zhēn de ma? Nà shì zhēn de ma?
Naprawdę? Czy to prawda?

250 不可能
bù kěnéng

Nie ma mowy! 不可能！我从来没见过那个！
Bù kěnéng! Wǒ cónglái méi jiàn guo nà ge!
Nie ma mowy! Nigdy czegoś takiego nie widziałem!

251 我明白了
Wǒ míngbai le

Rozumiem 我明白了。我现在懂了。

Wǒ míngbai le。 Wǒ xiànzài dǒng le。
Rozumiem. Teraz już wiem.

252 有意思
yǒuyìsi

ciekawy 有意思。我从来没那样想过。

Yǒuyìsi. Wǒ cónglái méi nàyàng xiǎng guo.
Ciekawe. Nigdy nie patrzyłem na to w ten sposób.

253 顺便说一下
shùnbiàn shuō yīxià

przy okazji 顺便说一下，很高兴认识你。

Shùnbiàn shuō yīxià，hěn gāoxìng rènshi nǐ。
Przy okazji, miło mi cię poznać.

254 说实话
shuōshíhuà

szczerze mówiąc 说实话，我很累。

Shuōshíhuà，wǒ hěn lèi。
Szczerze mówiąc, jestem zmęczony.

255 没关系
méiguānxi

nie ma problemu 没关系，会好的。

Méiguānxi，huì hǎo de。
Nie ma problemu, wszystko będzie dobrze.

256 你知道
nǐ zhīdào

wiesz 你知道，我觉得我们以前见过。

Nǐ zhīdào, wǒ juéde wǒmen yǐqián jiàn guo.
Wiesz, myślę, że już się spotkaliśmy.

257 我是说
wǒ shì shuō

mam na myśli 我是说，天气真的很不错。
Wǒ shì shuō，tiānqì zhēn de hěn bùcuò。
Mam na myśli, że pogoda wygląda ładnie.

258 嗯
èn

cóż 嗯，这要看你怎么看了。

Èn，zhè yào kàn nǐ zěnme kàn le。
Cóż, to zależy, jak na to patrzysz.

259 对了
duì le

przypomina mi to, że 对了，我有一个预约。

Duì le，wǒ yǒu yī ge yùyuē。
Przypomina mi to, że mam wizytę.

260 长话短说
chánghuàduǎnshuō

krótko mówiąc 长话短说，我赢了。

Chánghuàduǎnshuō，wǒ yíng le。
Krótko mówiąc, wygrałem.

261 就像我刚才说的
Jiù xiàng wǒ gāngcái shuō de

jak mówiłem 就像我刚才说的，没关系。

Jiù xiàng wǒ gāngcái shuō de, méiguānxi.
Jak mówiłem, jest w porządku.

262 据我所知
jù wǒ suǒ zhī

o ile wiem 据我所知，车站在那里。

Jù wǒ suǒ zhī, chēzhàn zài nàlǐ.
O ile wiem, stacja jest tam.

263 对
duì

racja 对，他真的很喜欢你。

Duì, tā zhēn de hěn xǐhuān nǐ.
Racja, naprawdę cię lubi.

264 毫无疑问
háo wú yí wèn

bez wątpienia 毫无疑问，你是对的。
Háo wú yí wèn, nǐ shì duì de.
Bez wątpienia masz rację.

265 别担心
bié dānxīn

nie martw się 别担心，现在要开心。

Bié dānxīn, xiànzài yào kāixīn.
Nie martw się, bądź teraz szczęśliwy.
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266 慢慢来
mànmàn lái

nie spiesz się 慢慢来，别着急。

Mànmàn lái, bié zháojí.
Nie spiesz się, nie musisz się śpieszyć.

267 那是真的
Nà shì zhēn de

to prawda 那是真的，我也这么想。

Nà shì zhēn de, wǒ yě zhème xiǎng.
To prawda, też tak uważam.

268 我明白了
Wǒ míngbai le

rozumiem 我明白了，所以是可以做到的。

Wǒ míngbai le，suǒyǐ shì kěyǐ zuòdào de。
Rozumiem, więc da się to zrobić.

269 好主意
hǎo zhǔyi

dobry pomysł 好主意，我们会按你说的做。
Hǎo zhǔyi，wǒmen huì àn nǐ shuō de zuò。
Dobry pomysł, zrobimy to po twojemu.

270 有道理
yǒu dàolǐ

w porządku 有道理，我理解你。

Yǒu dàolǐ，wǒ lǐjiě nǐ。
W porządku, rozumiem cię.

271 完全
wánquán

całkowicie 我完全同意你的看法。

Wǒ wánquán tóngyì nǐ de kànfǎ.
Całkowicie się z tobą zgadzam.

272 没问题
méi wèntí

nie ma problemu 没问题，我可以帮忙。

Méi wèntí，wǒ kěyǐ bāngmáng。
Nie ma problemu, mogę pomóc.

273 我明白，但是
Wǒ míngbai, dànshì

Rozumiem, ale 我明白，但是我不同意。

Wǒ míngbai, dànshì wǒ bù tóngyì.
Rozumiem, ale się nie zgadzam.

274 不完全是
bù wánquán shì

Nie do końca 不完全是，但是你很接近了。

Bù wánquán shì, dànshì nǐ hěn jiējìn le.
Nie do końca, ale jesteś blisko.

275 我不确定
wǒ bù quèdìng

Nie jestem pewien 我不确定。

Wǒ bù quèdìng。
Nie jestem pewien, czy to dobry pomysł.

276 也许，但是
yěxǔ, dànshì

Może i tak, ale 也许，但是它还需要改进。
Yěxǔ, dànshì tā hái xūyào gǎijìn.
Może i tak, ale wymaga to pracy.

277 我明白你的意思
Wǒ míngbai nǐ de yìsi

rozumiem twój punkt
widzenia

现在我明白你的意思了。

Xiànzài wǒ míngbai nǐ de yìsi le.
Teraz rozumiem twój punkt widzenia.

278 另一种方法是
lìng yī zhǒng fāngfǎ shì

Innym sposobem jest 另一种方法是试一试。

Lìng yī zhǒng fāngfǎ shì shìyīshì。
Innym sposobem jest spróbowanie.

279 那是对的，但是
Nà shì duì de, dànshì

To prawda, jednak 那是对的，但是还是很难。

Nà shì duì de, dànshì háishì hěn nán.
To prawda, jednak wciąż jest to trudne.

280 看情况
kàn qíngkuàng

To zależy 看情况，有很多因素。

Kàn qíngkuàng, yǒu hěn duō yīnsù.
To zależy, jest wiele czynników.

281 我不这么认为
Wǒ bù zhème rènwéi

nie sądzę 我不这么认为，你呢？

Wǒ bù zhème rènwéi, nǐ ne?
Nie sądzę, a ty?

282 说实话
shuō shíhuà

Szczerze mówiąc 说实话，我不同意。

Shuō shíhuà, wǒ bù tóngyì.
Szczerze mówiąc, nie zgadzam się.

283 对我来说
duì wǒ láishuō

Z mojej strony 对我来说，可以。
Duì wǒ láishuō，kěyǐ。
Z mojej strony jest w porządku.

284 更好的主意可能是
Gèng hǎo de zhǔyi kěnéng shì

Lepszym pomysłem
byłoby

更好的主意可能是给他打电话。

Gèng hǎo de zhǔyi kěnéng shì gěi tā dǎ diànhuà。
Lepszym pomysłem byłoby zadzwonienie do niego.
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285 吧
ba

chodźmy 我们去公园吧。

Wǒmen qù gōngyuán ba。
Chodźmy do parku.

286 你想不想
nǐ xiǎng bù xiǎng

Czy chciałbyś ... 你想不想吃晚饭？

Nǐ xiǎng bù xiǎng chī wǎnfàn?
Czy chciałbyś zjeść kolację?

287 你想
nǐ xiǎng

Czy chcesz ... 你想玩游戏吗？

Nǐ xiǎng wán yóuxì ma？
Czy chcesz pograć w gry?

288 你来吗
nǐ lái ma

Czy przyjdziesz 晚饭你来吗？
Wǎnfàn nǐ lái ma?
Czy przyjdziesz na kolację?

289 见面吧
jiànmiàn ba

spotkajmy się o 我们中午见面吧。

Wǒmen zhōngwǔ jiànmiàn ba。
Spotkajmy się o południu.

290 怎么样
zěnmeyàng

A co z ... 今晚的电影怎么样？

Jīnwǎn de diànyǐng zěnmeyàng？
A co z dzisiejszym filmem?

291 以后吧
yǐhòu ba

Może później 以后吧，我们等一下。

Yǐhòu ba, wǒmen děng yīxià.
Może później, poczekajmy chwilę.

292 好主意
hǎo zhǔyi

Świetny pomysł! 好主意！我现在同意了。

Hǎo zhǔyi! Wǒ xiànzài tóngyì le.
Świetny pomysł! Teraz się zgadzam.

293 算我一个
suàn wǒ yī ge

wchodzę w to 算我一个。

Suàn wǒ yī ge.
Wchodzę w to.

294 我不行，对不起
Wǒ bùxíng, duìbuqǐ

Przepraszam, nie mogę 我不行，对不起。出了点事。

Wǒ bùxíng, duìbuqǐ. Chū le diǎn shì.
Przepraszam, nie mogę. Coś się stało.

295 改天吗？
Gǎitiān ma？

Innym razem 改天吗？我们换个日期吧。
Gǎitiān ma？ Wǒmen huàn ge rìqī ba。
Innym razem? Przełóżmy to spotkanie.

296 到时候见
dào shíhou jiàn

Do zobaczenia 到时候见，马克。

Dào shíhou jiàn, Mǎkè.
Do zobaczenia, Marku.

297 ......点
……diǎn

o ... 他六点到。

Tā liù diǎn dào。
Przychodzi o szóstej.

298 从...到
cóng... dào...

od ... do 他们从九点到五点工作。

Tāmen cóng jiǔ diǎn dào wǔ diǎn gōngzuò。
Pracują od dziewiątej do piątej.

299 这星期
zhè xīngqī

w tym tygodniu 我这星期很忙。

Wǒ zhè xīngqī hěn máng。
Jestem zajęty w tym tygodniu.

300 下个星期
xià gè xīngqī

w przyszłym tygodniu 你下个星期可以来。

Nǐ xià gè xīngqī kěyǐ lái.
Możesz przyjść w przyszłym tygodniu.

301 这个周末
zhè ge zhōumò

w ten weekend 她这个周末很忙。

Tā zhè ge zhōumò hěn máng。
Ona jest zajęta w ten weekend.

302 ......见
…… jiàn

do zobaczenia o 中午见。
Zhōngwǔ jiàn。
Do zobaczenia o południu.

303 你没事吧
nǐ méishì ba

Wszystko w porządku? 你没事吧？你可以告诉我。

Nǐ méishì ba? Nǐ kěyǐ gàosu wǒ.
Wszystko w porządku? Możesz mi powiedzieć.
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304 你是说
nǐ shì shuō

Czy masz na myśli ... 你是说那个红色的吗？

Nǐ shì shuō nà ge hóngsè de ma?
Czy masz na myśli ten czerwony?

305 对吗
duì ma

Czy to prawda? 对吗？

Duì ma?
Czy to prawda?

306 你确定吗
nǐ quèdìng ma

Czy jesteś pewien 你确定吗？

Nǐ quèdìng ma?
Czy jesteś pewien?

307 你说...吗？
Nǐ shuō... ma?

Czy powiedziałeś ... 你说你生气了吗？
Nǐ shuō nǐ shēngqì le ma?
Czy powiedziałeś, że jesteś zły?

308 我可以检查一下
Wǒ kěyǐ jiǎnchá yīxià

Czy mogę sprawdzić ... 我可以检查一下你的作业吗？

Wǒ kěyǐ jiǎnchá yīxià nǐ de zuòyè ma?
Czy mogę sprawdzić twoją pracę domową?

309 这对吗
zhè duì ma

Czy to jest poprawne 这对吗？

Zhè duì ma?
Czy to jest poprawne?

310 你说得很好
nǐ shuō de hěn hǎo

Mówisz bardzo dobrze 你说得很好。

Nǐ shuō de hěn hǎo。
Mówisz bardzo dobrze.

311 清楚了
qīngchu le

To jasne 我现在清楚了。

Wǒ xiànzài qīngchu le.
To jasne dla mnie teraz.

312 明白了
míngbai le

Rozumiem 明白了。我现在懂了。

Míngbai le. Wǒ xiànzài dǒng le.
Rozumiem. Teraz już wiem.

313 有道理
yǒudàolǐ

ma sens 有道理。我会那样做的。

Yǒudàolǐ. Wǒ huì nàyàng zuò de.
Ma sens. Zrobię to w ten sposób.

314 我不确定我听懂了
Wǒ bù quèdìng wǒ tīngdǒng le

Nie jestem pewien, czy
nadążam

我不确定我听懂了。
Wǒ bù quèdìng wǒ tīngdǒng le。
Nie jestem pewien, czy nadążam.

315 上班
shàngbān

chodzić do pracy 他们每天上班。

Tāmen měitiān shàngbān。
Codziennie chodzą do pracy.

316 上学
shàngxué

chodzić do szkoły 我很早上学。

Wǒ hěn zǎo shàngxué。
Chodzę do szkoły wcześnie.

317 开始工作
kāishǐ gōngzuò

zaczynać pracę 你九点开始工作。

Nǐ jiǔ diǎn kāishǐ gōngzuò.
Zaczynasz pracę o dziewiątej.

318 休息
xiūxi

zrobić sobie przerwę 我们现在休息。

Wǒmen xiànzài xiūxi。
Teraz robimy sobie przerwę.

319 睡觉
shuìjiào

iść spać 你很早就睡觉。

Nǐ hěn zǎo jiù shuìjiào。
Wcześnie idziesz spać.

320 一楼
yīlóu

pierwsze piętro 这是一楼。

Zhè shì yīlóu。
To jest pierwsze piętro.

321 前门
qiánmén

drzwi wejściowe 他们把前门刷成了红色。
Tāmen bǎ qiánmén shuāchéng le hóngsè。
Pomalowali drzwi wejściowe na czerwono.

322 生日卡片
shēngrì kǎpiàn

kartka urodzinowa 这是一张漂亮的生日卡片。

Zhè shì yī zhāng piàoliang de shēngrì kǎpiàn。
To jest ładna kartka urodzinowa.
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323 新年
xīnnián

Nowy Rok 新年是一个快乐的时间。

Xīnnián shì yī ge kuàilè de shíjiān。
Nowy Rok to szczęśliwy czas.

324 遛狗
liùgǒu

wyprowadzać psa 我每天都遛狗。

Wǒ měitiān dōu liùgǒu。
Codziennie wyprowadzam psa.

325 宠物医院
chǒngwù yīyuàn

lecznica dla zwierząt 宠物医院帮助生病的宠物。

Chǒngwù yīyuàn bāngzhù shēngbìng de chǒngwù。
Lecznica dla zwierząt pomaga chorym pupilom.

326 急救包
jíjiùbāo

apteczka 我们需要急救包。
Wǒmen xūyào jíjiùbāo。
Potrzebujemy apteczkę.

327 回收点
huíshōudiǎn

punkt zbiórki
surowców wtórnych

这个回收点很近。

Zhè ge huíshōudiǎn hěn jìn.
Ten punkt zbiórki surowców wtórnych jest bardzo blisko.

328 到达信息牌
dàodá xìnxīpái

tablica przylotów 我们今天看了到达信息牌。

Wǒmen jīntiān kàn le dàodá xìnxīpái。
Sprawdziliśmy dzisiaj tablicę przylotów.

329 检票
jiǎnpiào

skasować bilet 你现在必须检票。

Nǐ xiànzài bìxū jiǎnpiào。
Musisz teraz skasować bilet.

330 直达车
zhídáchē

pociąg bezpośredni 那趟直达车很快就要到了。

Nà tàng zhídáchē hěn kuài jiù yào dào le.
Ten pociąg bezpośredni przyjeżdża bardzo niedługo.

331 特快列车
tèkuài lièchē

pociąg ekspresowy 特快列车很快。

Tèkuài lièchē hěn kuài.
Pociąg ekspresowy jest bardzo szybki.

332 换车
huànchē

przesiadać się 我们在车站换车。

Wǒmen zài chēzhàn huànchē。
W stacji przesiadamy się na inny pociąg.

333 末班车
mòbānchē

ostatni pociąg 他错过了回家的末班车。
Tā cuòguò le huí jiā de mòbānchē。
Spóźnił się na ostatni pociąg do domu.

334 第一班车
dìyī bān chē

pierwszy pociąg 他们很轻松地赶上了第一班车。

Tāmen hěn qīngsōng de gǎnshàng le dìyī bān chē。
Z łatwością złapali pierwszy pociąg.

335 靠窗座位
kàochuāng zuòwèi

miejsce przy oknie 那是我的靠窗座位。

Nà shì wǒ de kàochuāng zuòwèi。
To jest moje miejsce przy oknie.

336 靠走道的座位
kào zǒudào de zuòwèi

miejsce przy przejściu 靠走道的座位非常好。

Kào zǒudào de zuòwèi fēicháng hǎo。
Miejsce przy przejściu jest bardzo dobre.

337 安检
ānjiǎn

kontrola
bezpieczeństwa

你安检没通过过吗？

Nǐ ānjiǎn méi tōngguò guo ma？
Czy kiedykolwiek nie przeszedłeś kontroli bezpieczeństwa?

338 托运行李
tuōyùn xínglǐ

bagaż rejestrowany 这是我的托运行李。

Zhè shì wǒ de tuōyùn xínglǐ。
To jest mój bagaż rejestrowany.

339 行李提取处
xíngli tíqǔchù

odbiór bagażu 他们在行李提取处等。

Tāmen zài xíngli tíqǔchù děng.
Czekają przy odbiorze bagażu.

340 护照检查处
hùzhào jiǎncháchù

kontrola paszportowa 这个机场的护照检查处在哪里？
Zhège jīchǎng de hùzhào jiǎncháchù zài nǎlǐ？
Gdzie na tym lotnisku jest kontrola paszportowa?

341 房卡
fángkǎ

karta magnetyczna 这是我的房卡。

Zhè shì wǒ de fángkǎ。
To jest moja karta magnetyczna.
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342 请勿打扰
qǐng wù dǎrǎo

nie przeszkadzać 请勿打扰正在睡觉的客人。

Qǐng wù dǎrǎo zhèngzài shuìjiào de kèrén。
Proszę nie przeszkadzać śpiącemu gościowi.

343 行李寄存
xínglǐ jìcún

przechowalnia bagażu 行李寄存每天多少钱？

Xínglǐ jìcún měitiān duōshao qián?
Ile kosztuje przechowalnia bagażu za dzień?

344 老城
lǎochéng

stare miasto 这个老城很迷人。

Zhège lǎochéng hěn mírén。
To stare miasto jest bardzo urokliwe.

345 步行区
bùxíngqū

strefa piesza 步行区里不准开车。
Bùxíngqū lǐ bù zhǔn kāichē。
W strefie pieszej nie wolno jeździć samochodami.

346 单行道
dānxíngdào

ulica jednokierunkowa 那条路是单行道。

Nà tiáo lù shì dānxíngdào.
Ta droga to ulica jednokierunkowa.

347 住宅区
zhùzháiqū

dzielnica mieszkaniowa 那是一个安静的住宅区。

Nà shì yī ge ānjìng de zhùzháiqū。
To cicha dzielnica mieszkaniowa.

348 有导游的旅游
yǒu dǎoyóu de lǚyóu

wycieczka z
przewodnikiem

有导游的旅游带我们参观很多地方。

Yǒu dǎoyóu de lǚyóu dài wǒmen cānguān hěn duō dìfang.
Wycieczka z przewodnikiem pokazuje nam ciekawe miejsca.

349 美术馆
měishùguǎn

galeria sztuki 他们今天参观了一个美术馆。

Tāmen jīntiān cānguān le yī ge měishùguǎn.
Odwiedzili dzisiaj galerię sztuki.

350 营业时间
yíngyè shíjiān

godziny otwarcia 你们的营业时间是什么？

Nǐmen de yíngyè shíjiān shì shénme?
Jakie są wasze godziny otwarcia?

351 出发时间
chūfā shíjiān

godzina odjazdu 那是现在的出发时间。

Nà shì xiànzài de chūfā shíjiān.
To jest teraz godzina odjazdu.

352 到达时间
dàodá shíjiān

godzina przyjazdu 到达时间快到中午了。
Dàodá shíjiān kuài dào zhōngwǔ le。
Godzina przyjazdu to prawie południe.

353 预订编号
yùdìng biānhào

numer rezerwacji 我在哪里可以找到我的预订编号？

Wǒ zài nǎlǐ kěyǐ zhǎodào wǒ de yùdìng biānhào？
Gdzie znajdę mój numer rezerwacji?

354 额外的行李
éwài de xíngli

dodatkowy bagaż 额外的行李可能会很贵。

Éwài de xíngli kěnéng huì hěn guì.
Dodatkowy bagaż może być drogi.

355 旅游保险
lǚyóubǎoxiǎn

ubezpieczenie
turystyczne

他为了安全需要旅游保险。

Tā wèile ānquán xūyào lǚyóubǎoxiǎn。
Potrzebuje ubezpieczenia turystycznego dla bezpieczeństwa.

356 快递
kuàidì

przesyłka ekspresowa 他们为包裹提供快递。

Tāmen wèi bāoguǒ tígōng kuàidì。
Oferują przesyłkę ekspresową dla paczek.

357 昨天晚上
zuótiān wǎnshang

wczoraj wieczorem 我们昨天晚上出去了。

Wǒmen zuótiān wǎnshang chūqù le。
Wczoraj wieczorem wyszliśmy na miasto.

358 上个星期
shàng ge xīngqī

w zeszłym tygodniu 我上个星期见了他。

Wǒ shàng ge xīngqī jiàn le tā。
Widziałem go w zeszłym tygodniu.

359 上个月
shàng gè yuè

w zeszłym miesiącu 她上个月去欧洲旅游了。
Tā shàng gè yuè qù Ōuzhōu lǚyóu le。
W zeszłym miesiącu podróżowała do Europy.

360 两天前
liǎng tiān qián

dwa dni temu 那件事是两天前发生的。

Nà jiàn shì shì liǎng tiān qián fāshēng de。
To wydarzyło się dwa dni temu.
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361 那之前
nà zhīqián

przedtem 不，那件事是在那之前发生的。

Bù，nà jiàn shì shì zài nà zhīqián fāshēng de。
Nie, to wydarzenie miało miejsce przedtem.

362 在那之后
zài nà zhīhòu

potem 我们吃了晚饭，在那之后我们聊天了。

Wǒmen chī le wǎnfàn，zài nà zhīhòu wǒmen liáotiān le。
Zjedliśmy kolację, a potem rozmawialiśmy.

363 那时候
nà shíhou

wtedy 我那时候更开心。

Wǒ nà shíhou gèng kāixīn。
Byłem wtedy szczęśliwszy.

364 发生
fāshēng

stało się 这件事昨天在商店发生了。
Zhè jiàn shì zuótiān zài shāngdiàn fāshēng le。
Stało się to wczoraj w sklepie.

365 我以前
wǒ yǐqián

byłem 我以前在学校很高兴。

Wǒ yǐqián zài xuéxiào hěn gāoxìng。
Byłem szczęśliwy w szkole.

366 我看见了
wǒ kànjiàn le

widziałem 我看见了一只黑色的大狗。

Wǒ kànjiàn le yī zhī hēisè de dà gǒu。
Widziałem dużego czarnego psa.

367 我得到了
wǒ dédào le

dostać 今天我得到了好成绩。

Jīntiān wǒ dédào le hǎo chéngjì。
Dostałem dzisiaj dobre oceny.

368 有
yǒu

było 外面有一声巨响。

Wàimiàn yǒu yī shēng jùxiǎng.
Na zewnątrz było słychać głośny huk.

369 我听到了
Wǒ tīng dào le...

słyszałem 昨晚我听到了一个奇怪的声音。

Zuówǎn wǒ tīng dào le yīgè qíguài de shēngyīn.
Słyszałem wczoraj w nocy dziwny hałas.

370 花
huā

zajęło 到那里花了两个小时。

Dào nàlǐ huā le liǎng ge xiǎoshí。
Podróż zajęła dwie godziny.

371 最后
zuìhòu

w końcu 最后，她觉得很轻松。
Zuìhòu，tā juéde hěn qīngsōng。
W końcu poczuła ulgę.

372 没有用
méiyǒu yòng

To nie zadziałało 没有用，所以我们走了。

Méiyǒu yòng，suǒyǐ wǒmen zǒu le。
To nie zadziałało, więc wyszliśmy.

373 结果
jiéguǒ

okazać się 结果对他们非常好。

Jiéguǒ duì tāmen fēicháng hǎo.
Wszystko dla nich świetnie się okazało.

374 就在那时
jiù zài nàshí

wtedy właśnie 就在那时我意识到了。

Jiù zài nàshí wǒ yìshídào le.
Wtedy właśnie zrozumiałem.

375 一开始
yī kāishǐ

na początku 一开始，我觉得很紧张。

Yī kāishǐ, wǒ juéde hěn jǐnzhāng.
Na początku czułem się bardzo zdenerwowany.

376 后来
hòulái

później 后来，他们在公园里玩了。

Hòulái，tāmen zài gōngyuán lǐ wán le。
Później bawili się w parku.

377 一...就
yī... jiù...

jak tylko 我一做完就去玩。

Wǒ yī zuòwán jiù qù wán。
Jak tylko skończę, będę się bawić.

378 前一天
qián yī tiān

przedwczoraj 前一天我生病了。
Qián yī tiān wǒ shēngbìng le。
Przedwczoraj byłem chory.

379 结果
jiéguǒ

okazało się 结果，我是对的。

Jiéguǒ，wǒ shì duì de。
Jak się okazało, miałem rację.
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380 首先
shǒuxiān

Na początek 首先，加面粉。

Shǒuxiān, jiā miànfěn.
Na początek dodaj mąkę.

381 这就是为什么
zhè jiù shì wèishénme

dlatego 这就是为什么我需要帮助。

Zhè jiù shì wèishénme wǒ xūyào bāngzhù.
Dlatego potrzebuję pomocy.

382 既然
jìrán

skoro 既然她生病了，她就休息。

Jìrán tā shēngbìng le, tā jiù xiūxi.
Skoro jest chora, odpoczywa.

383 原因是
yuányīn shì

powodem jest 我觉得原因是钱。
Wǒ juéde yuányīn shì qián。
Myślę, że powodem jest pieniądz.

384 多亏了
duōkuī le

dzięki 他们成功了，多亏了练习。

Tāmen chénggōng le，duōkuī le liànxí。
Osiągnęli sukces dzięki praktyce.

385 结果
jiéguǒ

w rezultacie 她学习很努力，结果她通过了。

Tā xuéxí hěn nǔlì, jiéguǒ tā tōngguò le.
Dużo się uczyła, w rezultacie zdała egzamin.

386 是因为
shì yīnwèi

to przez 那是因为下雨。

Nà shì yīnwèi xiàyǔ.
To przez deszcz.

387 这意味着
zhè yìwèi zhe

to znaczy 我们赢了，这意味着他们要回家了。

Wǒmen yíng le, zhè yìwèi zhe tāmen yào huíjiā le.
Wygraliśmy, to znaczy, że oni idą do domu.

388 导致 ...
dǎozhì ...

co doprowadziło do 彼得犯了错误，导致了问题。

Bǐdé fàn le cuòwù，dǎozhì le wèntí。
Piotr popełnił błędy, co doprowadziło do problemów.

389 你有没有想过
nǐ yǒu méi yǒu xiǎng guo

Czy myślałeś o ... 你有没有想过养宠物？

Nǐ yǒu méi yǒu xiǎng guo yǎng chǒngwù?
Czy myślałeś o wzięciu zwierzaka?

390 你可以尝试
nǐ kěyǐ chángshì

mógłbyś spróbować 你可以尝试烤一个蛋糕。
Nǐ kěyǐ chángshì kǎo yī ge dàngāo。
Mógłbyś spróbować upiec ciasto.

391 听我的建议
Tīng wǒ de jiànyì

posłuchać mojej rady 听我的建议。你会感谢我的。

Tīng wǒ de jiànyì。 Nǐ huì gǎnxiè wǒ de。
Posłuchaj mojej rady. Będziesz mi dziękować.

392 我推荐
wǒ tuījiàn

polecam 我推荐看那本有趣的书。

Wǒ tuījiàn kàn nà běn yǒuqù de shū.
Polecam przeczytanie tej ciekawej książki.

393 值得
zhídé

warto 值得试试这个好吃的蛋糕。

Zhídé shìshi zhè ge hǎochī de dàngāo。
Warto spróbować tego pysznego ciasta.

394 记得
jìde

pamiętać, żeby 记得锁门。

Jìde suǒ mén。
Pamiętaj, żeby zamknąć drzwi na klucz.

395 别忘了
bié wàng le

Nie zapomnij 别忘了洗手。

Bié wàng le xǐshǒu。
Nie zapomnij umyć rąk.

396 一定要
yīdìng yào

upewnić się 一定要把门锁好。

Yīdìng yào bǎ mén suǒhǎo。
Upewnij się, że zamknąłeś drzwi na klucz.

397 ......怎么样？
……zěnmeyàng？

A może ... 去公园怎么样？
Qù gōngyuán zěnmeyàng？
A może pójdziemy do parku?

398 如果我是你
Rúguǒ wǒ shì nǐ

Na twoim miejscu 如果我是你，我会再试一次。

Rúguǒ wǒ shì nǐ, wǒ huì zài shì yī cì.
Na twoim miejscu spróbowałbym jeszcze raz.
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399 也许你可以
yěxǔ nǐ kěyǐ

Może mógłbyś 也许你可以打开窗户。

Yěxǔ nǐ kěyǐ dǎkāi chuānghu。
Może mógłbyś otworzyć okno.

400 我会晚点...
wǒ huì wǎndiǎn ...

Później ... 今天晚上我会晚点给你打电话。

Jīntiān wǎnshang wǒ huì wǎndiǎn gěi nǐ dǎ diànhuà。
Zadzwonię do ciebie później wieczorem.

401 我有空
wǒ yǒu kòng

Jestem wolny w ... 星期五下午我有空。

Xīngqīwǔ xiàwǔ wǒ yǒu kòng。
Jestem wolny w piątek po południu.

402 我已经有安排了
Wǒ yǐjīng yǒu ānpái le

mam już plany 我已经有安排了，对不起。
Wǒ yǐjīng yǒu ānpái le，duìbuqǐ。
Mam już plany, przepraszam.

403 见面
jiànmiàn

spotykam się 我今天和凯文见面。

Wǒ jīntiān hé Kǎiwén jiànmiàn。
Dzisiaj spotykam się z Kevinem.

404 我们聚聚吧
Wǒmen jùjù ba

nadrobić zaległości 我们聚聚吧，下周找个时间。

Wǒmen jùjù ba，xiàzhōu zhǎo ge shíjiān。
W przyszłym tygodniu nadrobimy zaległości.

405 我会给你发短信
wǒ huì gěi nǐ fā duǎnxìn

napiszę do ciebie 今天晚上晚点我会给你发短信。

Jīntiān wǎnshang wǎndiǎn wǒ huì gěi nǐ fā duǎnxìn。
Napiszę do ciebie później wieczorem.

406 我会给你回电话
Wǒ huì gěi nǐ huí diànhuà

oddzwonię 我会给你回电话。

Wǒ huì gěi nǐ huí diànhuà。
Oddzwonię do ciebie później.

407 我会告诉你
wǒ huì gàosu nǐ

dam ci znać 我会告诉你。

Wǒ huì gàosu nǐ。
Dam ci znać.

408 我会查一下告诉你
Wǒ huì chá yī xià gàosu nǐ

sprawdzę i dam znać 我会查一下告诉你。

Wǒ huì chá yī xià gàosu nǐ.
Sprawdzę i dam znać.

409 ...我必须在那儿
... wǒ bìxū zài nàr

muszę być tam ... 中午我必须在那儿。
Zhōngwǔ wǒ bìxū zài nàr。
Muszę być tam w południe.

410 我们再看
wǒmen zài kàn

zobaczymy 我们再看以后会发生什么。

Wǒmen zài kàn yǐhòu huì fāshēng shénme。
Zobaczymy, co się stanie później.

411 小心
xiǎoxīn

Uwaga 小心！火车来了！

Xiǎoxīn! Huǒchē lái le!
Uwaga! Nadjeżdża pociąg!

412 我迟到了
Wǒ chídào le

spóźniać się 今天上课我迟到了。

Jīntiān shàngkè wǒ chídào le。
Dzisiaj spóźniam się na zajęcia.

413 坏了
huài le

To jest zepsute 它坏了，但我知道一家修理店。

Tā huài le，dàn wǒ zhīdào yī jiā xiūlǐdiàn。
To jest zepsute, ale znam warsztat naprawczy.

414 它不行
tā bù xíng

To nie działa 它不行，但是我们可以解决这个问题。

Tā bù xíng, dànshì wǒmen kěyǐ jiějué zhè ge wèntí.
To nie działa, ale możemy to rozwiązać.

415 没有信号
méiyǒu xìnhào

brak zasięgu 我的手机没有信号。

Wǒ de shǒujī méiyǒu xìnhào。
W telefonie nie mam zasięgu.

416 电量不足
diànliàng bùzú

niski poziom baterii 我的手机电量不足，所以我拿了一个充电器。
Wǒ de shǒujī diànliàng bùzú，suǒyǐ wǒ ná le yī ge chōngdiànqì。
Mam niski poziom baterii, więc wziąłem ładowarkę.

417 我丢了...
wǒ diū le ...

zgubiłem ... 我丢了家里的钥匙。

Wǒ diū le jiālǐ de yàoshi。
Zgubiłem klucz do domu.
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418 我找不到...
wǒ zhǎo bú dào ...

nie mogę znaleźć ... 我找不到我的靴子。

Wǒ zhǎo bù dào wǒ de xuēzi.
Nie mogę znaleźć moich butów.

419 我卡住了
Wǒ kǎzhù le

utknąłem 我卡住了，你可以帮我吗？

Wǒ kǎzhù le, nǐ kěyǐ bāng wǒ ma?
Utknąłem, możesz mi pomóc?

420 很紧急
hěn jǐnjí

To pilne 很紧急，给他们回个电话！

Hěn jǐnjí, gěi tāmen huí ge diànhuà!
To pilne, oddzwoń do nich!

421 我需要帮助
Wǒ xūyào bāngzhù

Potrzebuję pomocy 我需要帮助！我被困在这里了！
Wǒ xūyào bāngzhù！ Wǒ bèi kùn zài zhèlǐ le！
Potrzebuję pomocy! Utknąłem tutaj!

422 今天早上
jīntiān zǎoshang

Dziś rano 今天早上天气很好，很晴朗。

Jīntiān zǎoshang tiānqì hěn hǎo，hěn qínglǎng。
Dziś rano było ładnie i słonecznie.

423 前几天
qián jǐ tiān

ostatnio 前几天我看见她了。

Qián jǐ tiān wǒ kànjiàn tā le。
Ostatnio ją widziałem.

424 我...的时候
wǒ ... de shíhou

kiedy byłem 我小的时候在外面玩。

Wǒ xiǎo de shíhou zài wàimiàn wán.
Kiedy byłem młodszy, bawiłem się na dworze.

425 首先
shǒuxiān

Na początek 首先，考虑一下你所有的选择。

Shǒuxiān, kǎolǜ yīxià nǐ suǒyǒu de xuǎnzé.
Na początek rozważ wszystkie swoje opcje.

426 从那以后
cóng nà yǐhòu

od tamtej pory 从那以后，我感到很高兴。

Cóng nà yǐhòu, wǒ gǎndào hěn gāoxìng.
Od tamtej pory czułem się szczęśliwy.

427 原因是
yuányīn shì

Powodem było 原因是挺简单的。

Yuányīn shì tǐng jiǎndān de。
Powodem było całkiem proste wyjaśnienie.

428 总的来说
zǒng de lái shuō

Podsumowując 总的来说，下了一整天的雨。
Zǒng de lái shuō，xià le yī zhěng tiān de yǔ。
Podsumowując, padało przez cały dzień.

429 令我惊讶的是
lìng wǒ jīngyà de shì

ku mojemu
zaskoczeniu

令我惊讶的是，那只猫吃了草。

Lìng wǒ jīngyà de shì, nà zhī māo chī le cǎo.
Ku mojemu zaskoczeniu, kot zjadł trawę.

430 下次
xiàcì

Następnym razem 下次，我会带水。

Xiàcì, wǒ huì dài shuǐ.
Następnym razem przyniosę wodę.
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